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        Книга 3. Путь льва.





Глава 1.

Солнце было уже близко к горизонту, и по западному краю неба протянулась светлая розовато-алая полоса. Легкий вечерний ветерок играл листвой деревьев и шелестел густой травой. Скала Прайда величественно возвышалась вдали – одинокая и гордая.


По тропинке, которая извивалась между скал и вела к пещерам, находящимся на Скале, медленно поднимался Рафики. Он, как обычно, держал при себе старый посох, который помогал обезьяне пробираться по камням.


Большая, красивая львица с бежевой шкурой и яркими карими глазами подошла к Рафики, и мандрил обнял ее шею.


-Линда, - ласково проговорил он, - как себя чувствует твой малыш?


-Спасибо, с ней все в порядке. Моя дочь родилась крепкой и здоровой.


-Как Джуа?


Линда вздохнула.


-Она сейчас в отдельной пещере, так как ее львята еще не появились на свет. Знаешь, я так переживаю за маму. В последнее время она чувствует себя гораздо хуже. Стала совсем слабой и почти не ест…

-В таком случае, я не уйду далеко от Скалы, пока она не родит. Джуа уже пожилая, и это довольно опасно. Хотя… на моей памяти были случаи, когда львицы, которые были даже старше твоей матери, благополучно рожали здоровых львят. 


-Надеюсь, - тихо сказала львица, - я схожу к ней. 


Она начала осторожно пробираться по скалам, чтобы добраться до пещеры, в которой уже несколько дней жила Джуа.


-Постой, Лин! – крикнул ей вслед Рафики, - как ты назвала свою малышку?


-Юви, - ответила Линда, улыбнувшись, - мне кажется, это милое имя.


Львица легко перепрыгнула через огромные валуны, на которые садящееся солнце отбрасывало красноватые отсветы, и тихо зашла в убежище пожилой львицы.


-Как ты, мама?


Джуа лежала в углу пещеры. Она тяжело дышала, и ее взгляд заметно потускнел. Но, увидев дочь, львица оживилась и даже попыталась встать.


-Лин, - позвала она.


Линда легла около матери, положив голову на ее плечо.


-Мне лучше, - прошептала Джуа.


-Я принесу тебе мяса, - сказала Линда, - Тараджио и Аджали поймали огромную гну. Ты почти не ела с самого утра.


-Хорошо, принеси, - Джуа попробовала улыбнуться, но тут же скривилась от боли.


-Мама! – львица вскочила, с беспокойством глядя на старую охотницу.

-Нет, лучше не неси… не до этого… Рафики, позови Рафики… - она стала задыхаться и уронила голову на растрескавшиеся мелкие камни, которыми был усыпан пол пещеры.


Линда выскочила из пещеры и что было сил помчалась к сидевшему неподалеку лекарю-мандрилу. Раскаленные солнцем камни обжигали ее лапы, но львице было не до этого.


-Рафики! Рафики!!! – закричала она, бросившись к обезьяне.


-Что такое? Джуа? – Рафики поднялся и направился к убежищу львицы.


-Прошу, поторопись! Ей очень плохо. Похоже, скоро она…


-Иди к остальным, в пещеру прайда, - скомандовал мандрил. Линда послушалась.


Солнце почти село, но его последние лучи все еще проникали внутрь пещеры. Один из них упал на крошечного золотистого львенка, лежавшего в лапах Сараби. Новорожденный Симба зашевелился и дотронулся до щеки матери своей маленькой лапкой.


-Он похож на тебя, - прошептала Сараби, обращаясь к Муфасе. Лев улыбнулся и поцеловал ее.


 Рядом с королевой лежала ее подруга, Сарафина, королева земель у Великих Гор. Пока что она жила в родном прайде из-за тяжелой травмы, но вскоре должна была переселиться в королевство своего любимого супруга. 


Сарафина в этот день тоже подарила миру новую жизнь – маленькую дочь, которую назвала Налой. 

Юви сладко спала, прислонившись боком к Нале, когда ее мать буквально ворвалась в пещеру и легла на пол, тяжело дыша. 
-Что случилось, Линда? Я слышала, как ты звала Рафики, - Тараджио подняла голову и взглянула в глаза подруге. Она еще никогда не видела Лин настолько взволнованной.

Линда, не отвечая, подошла к Сарафине.

-Спасибо, что присмотрела за Юви, - проговорила она. Затем тяжело вздохнула и повернулась к Тараджио.

-Моей матери очень плохо. Я молюсь, чтобы с ней было все хорошо.

Она снова опустилась на пол и прижала к себе лапами маленькую дочь.

Теперь в пещере наступила полная темнота. Потемневшее небо затянуло низкими серыми облаками. Луна показалась на небесах, но ее почти не было видно.
Через какое-то время заморосил тоскливый, прохладный дождь.

Рафики, немного мокрый от дождя, показался на пороге. В своих лапах он держал что-то совсем маленькое.

-Рафики! – Линда подняла голову. В ее глазах будто зажглись слабые искры. – Что с ней? 

Он молчал.

-Прошу, скажи…

Мандрил глубоко вздохнул, подошел к львице и опустил на камни у ее лап то, что держал до этого. Это был львенок. Новорожденный малыш, совсем маленький и слабый. Слишком маленький даже для новорожденного. 

-Это твоя сестра.

Линда опустила голову. Некоторое время был слышен лишь шум дождя. Все львицы в пещере затихли и прекратили разговоры.

-Прими ее.  Она совсем слабая. Я не знаю, протянет ли она неделю. Нам надо верить…

Рафики обхватил голову передними лапами.

-Прости. Я не смог спасти ее. Она погибла, отдала свою жизнь этой крохе. Твой брат и твоя другая сестренка умерли вместе с ней.

-Милая моя, - прошептала Линда, глядя на беспомощного львенка. Малышка еле заметно пошевелилась и издала слабый писк. – Я сделаю все, что в моих силах ради тебя. Я буду защищать тебя, растить как свою родную дочь. Живи, слышишь? Малыш, только живи…
 
Ее подбородок задрожал, и слезы покатились по обоим щекам, упали и разбились о камни у лап. 


Линда очень бережно взяла сестренку в пасть и положила рядом с Юви около своего теплого, пахнущего молоком бока. 


Сараби подошла к львице и уткнулась мордочкой ей в плечо.


Маленькая сирота подвинулась ближе к боку Линды и уткнулась в него мордочкой. 


-Она пьет молоко, - прошептала львица, - я чувствую. Слабо, но пьет. Котенок… Я назову тебя Акаси. Это имя почему-то напоминает мне о бескрайнем, голубом небе…


Облака над вершиной Скалы Прайда рассеялись, открыв иссиня-черное, глубокое ночное небо. Где-то там, наверху, теперь, наверное, загорелись три новые звезды.





Глава 2.


Худой, черногривый лев с темной красноватой шерстью медленно пробирался через кустарники у границы Земель Прайда.

С раннего детства Така – так раньше звали Шрама – мечтал о том, чтобы стать королем. В  детстве родители, особенно мать, часто говорили ему о том, что трон – не самое главное. А потом он стал наследником. И, когда Муфаса все же вернулся и снова занял свое законное место, Шрам уже крепко вбил себе в голову то, что ему надо любым путем стать правителем родных земель. Он слишком долго готовился к этой должности и не хотел упускать шанс.


А теперь Ахади и Уру были мертвы. И больше уже ничего не сдерживало молодого льва от его коварных планов. Некому было осудить то, что он планировал. По крайней мере, Шрам так считал. Временами он вспоминал наставления матери, но они казалось льву далекими, как будто все, что было с ним в прошлом, происходило во сне. Сном казались и детские игры с Муфасой и Сараби, их крепкая дружба, которую, как казалось, ничего не могло разбить.


Муфаса, как мог, пытался наладить былую дружбу с братом, но ничего из этого не вышло. Молодой лев предпочитал одиночество, или свои тайные встречи с гиенами.


Этот день выдался хмурым и ветреным, но, несмотря на моросящий дождь, лев не хотел возвращаться в пещеру. Он угрюмо, словно тень, бродил по долине, неподалеку от оврага.


Его нос уловил чей-то незнакомый запах, и Шрам забрался на холм, чтобы увидеть незнакомца. Он заметил львицу, которая осторожно шла у самого края оврага. Неожиданно незнакомка оступилась и вскрикнула. Камни под ней посыпались.

Лев подбежал к краю оврага и посмотрел вниз. Львица висела на отвесной скале, отчаянно пытаясь удержаться когтями. 


-Помогите! – крикнула она. Один острый камень вонзился в ее лапу, и выступили капли крови.


«Какое мне дело, она даже не из нашей стаи. Жалкая бродяжка», - подумал Шрам. Но жалобный взгляд красновато-карих глаз заставил его сжалиться. 


Он протянул львице лапу, затем схватил ее за загривок и вытащил наверх. 


-Спасибо, - тихо проговорила незнакомка и закашлялась.


-О, да ты еще ребенок, - сказал Шрам, осмотрев ее.


Перед ним лежала львица-подросток, которой, очевидно, лишь недавно исполнилось два года. Она была довольно симпатичной, но очень уставшей и довольно худой. Ее правое ухо было разорвано, от него просто оторвали кусок. И, очевидно, рана являлась совсем свежей.

-Где твой прайд? – спросил лев, усаживаясь на траву рядом с львицей-чужаком.


Морось перешла в дождь, пока еще не очень сильный. Дул холодный, пронизывающий, тоскливый ветер. Деревья гнулись под его сильными порывами. Небо было полностью затянуто серыми облаками, через которые не могли пробиться слабые лучи вечернего солнца.


Она сперва промолчала, закрыла глаза и положила голову между передних лап.


Затем незнакомка глубоко вздохнула и сказала:


-У меня нет прайда.


-А твои родители? 


Она умоляюще посмотрела ему в глаза и стиснула зубы, как будто почувствовала сильную боль.


-Прошу тебя, не надо об этом спрашивать. У меня теперь ничего нет. Ни прошлого, ни семьи… ничего, понимаешь? Ни друзей… да и не было их. Никогда.


-Прости, - сказал он, уставившись вдаль. Ветер дул все сильнее, а дождь все лил и лил, барабаня по листве деревьев и влажной земле.

Лев впервые за свою взрослую жизнь почувствовал настоящую жалость к другому живому существу. Он хотел жить для себя, извлекать от жизни лишь выгоду, но эта юная львица, так рано пережившая тяжелый момент в жизни, вызвала сочувствие у молодого льва. У Шрама даже промелькнула мысль, что она нравится ему. 

«Глупость», - подумал он и тихо зарычал.


-Может, ты бы могла остаться в нашем прайде? – спросил он, повернувшись к подростку.


-Спасибо, конечно…


Она зажмурилась.


-Я не могу остаться у вас. Пока я не готова к жизни в прайде. Уже жила в одном… и мне хватило. На всю оставшуюся жизнь. Везде все одинаково.


Шрам вскочил и стал ходить вокруг львицы, нервно помахивая хвостом.


-Но я спас тебя! – почти кричал он. – Значит, я не такой, как те, что отвергли тебя, или издевались над тобой.


-Ты – другой, - сказала львица, - знаешь, ты единственный, кто был добр ко мне. Все постоянно… ладно, проехали. Мне нужно забыть это. Забыть, забыть, забыть, как можно скорее.


Она снова стиснула зубы и обхватила голову лапами. 


-Я совершила ужасную ошибку. Мне не место среди твоего прайда. Прости.


Юная одиночка поднялась с травы и медленно пошла вдаль.


-Постой! – Шрам встал у нее на пути и посмотрел в ее глаза, - ты пойдешь одна, под проливным дождем? 


-Это мне не в новинку. Прощай. Но, пожалуйста, скажи мне свое имя.


-Шрам.


Львица посмотрела на левый глаз льва, через который проходил глубокий рубец.


-Это не настоящее имя. Ты же не был рожден со своей раной.


-Конечно. Но все зовут меня так. Настоящее имя кажется мне девчоночьим, - он задумался, - может, останешься? Останься, девочка… как тебя?


-Зира.


И тут же юная львица отпрыгнула в сторону и помчалась вдаль, исчезая в стене дождя.


-Стой!


Лев бросился за ней. Он несся вдаль по свежим лужам, по примятой мокрой траве, по почве, которая превратилась в жидкую грязь. Наконец, Шрам остановился неподалеку от почти пересохшего озера. Шерсть льва намокла, и грива растрепалась, а лапы были испачканы в глине и песке.


-Зира!


Но никто ему так и не ответил. Лишь шумел дождь и тоскливо свистел в кронах деревьев ветер, обрывая листву.


А в это время в сухой, теплой пещере прайда Самавати любовался своей маленькой дочерью. Он пришел еще с утра, чтобы посмотреть на презентацию принца Симбы.


-Во имя нашей дружбы, - произнес он, обращаясь к Муфасе, - я хочу, чтобы наши дети, Симба и Нала, были помолвлены. Ты сделал многое для меня, Муфаса, пусть же твоему сыну достанется верная, красивая и умная супруга.


Самавати повернулся к Сарафине и потерся об ее щеку.


-А Нала будет такой. Она очень похожа на мать – и, не сомневаюсь, не только внешне, но и внутренне. Да, Нала – моя наследница, но в будущем много чего может произойти. Думаю, ты как-нибудь подаришь мне и сына, котенок.


Сарафина улыбнулась и поцеловала супруга.


-Постараюсь.






Глава 3.


Ночь заканчивалась. Звезды медленно гасли в небесах, уходя за далекий горизонт. Небо на востоке начало светлеть.


Весь прайд спал в уютной, теплой пещере. Не спалось лишь маленькому львенку, которому лишь недавно исполнилось два месяца. Малыш Симба поднялся на лапки, потянулся и зевнул. Он осторожно и тихо пробрался к выходу из пещеры и выглянул наружу. 


Ранним утром, в то время, когда звезды гаснут, но солнце еще не встает, все вокруг словно окрашивается в сине-голубые тона. 


Вдали громко протрубил слон, и с другого берега реки ему ответил сородич. Подул прохладный ветер. Далекие скалы и деревья заволокло туманной дымкой.

Солнце стало медленно подниматься на востоке, и в его лучах засверкала река, в ночной темноте казавшаяся просто темной полосой вдали.


Сарафина спала, уложив голову на бок Лауре. Маленькие дочери Саффи и Лауры – Нала и Чози – лежали рядом, обнявшись лапками. 

Лучик солнца упал на Налу, маленькая львица приоткрыла глаза и чихнула. Осторожно, чтобы не разбудить свою кузину, она встала и подбежала к Симбе, который сидел у входа в пещеру, на большом камне.


-Доброе утро, - сказала Нала.


Симба повернулся к подруге.


-Здравствуй, Нала.


-Ты чего так рано проснулся? 


-Не знаю. Спать не хочется.


Нала улыбнулась.


-Конечно, не хочется. У тебя глаза сонные. Того и гляди, заснешь и свалишься с этого камня.


Львицы начали просыпаться. Сегодня они должны были пойти на утреннюю охоту. Скоро восемь охотниц вышло из убежища прайда. 

В прайде было десять львиц, но Сарафина уже полгода не ходила на охоту из-за травмы, а Асили стала очень старой. Она уже не могла охотиться, и предпочитала сидеть с львятами.

-Все в сборе? – спросила Сараби. 

-Подождите!

К охотницам приблизилась Сарафина.

-Я хочу пойти с вами, - сказала львица, - мне уже следовало бы начать снова ходить на охоту. Моя лапа совершенно не болит.

Ангаву с беспокойством посмотрела на дочь.

-Хорошо, можешь пойти, - проговорила Сараби.

-Но будь осторожнее, - добавила Лаура, - чтобы не получилось, как в тот раз.

Нала подбежала к матери и потерлась об ее лапы.

-Ты не останешься сегодня, мамочка?

-Нет, дорогая. Сегодня я постараюсь вместе с другими львицами добыть для тебя антилопу или зебру. 

-Я буду тебя ждать.

Маленькая львица села на теплые камни, улыбнулась и посмотрела на мать своими красивыми зелеными глазами.

Сараби и Мвуа шли впереди охотничьего отряда, их янтарные глаза внимательно разглядывали золотистую просторную долину, озаренную лучами восходящего солнца. Немного позади Сараби шагала Линда, опустив голову. Она казалась задумчивой и немного грустной.
Акаси… Рафики полагал, что она не протянет и недели. Но теперь ей уже исполнилось два месяца. Хрупкий, крошечный малыш. Она меньше ровесников. Слабенькая, худая девочка с очень светлой шерсткой, почти белым правым ухом и пронзительно-голубыми глазами.

Линда помнила тот день, когда ее сестренка впервые заговорила. Когда Акаси слабо улыбнулась ей и прошептала «мама». С тех пор львица решила, что для львенка будет лучше, если Акаси пока не будет знать, кто ее настоящая мать. 

-Линда! – прозвучал звонкий, веселый голос Тараджио. 

Охотница приподняла голову и улыбнулась подруге. Тара – так часто называли Тараджио львы прайда – являлась самой веселой и оптимистичной из всех львиц со Скалы Прайда.

-Тихо, - прошептала Сараби, запрыгнув на пологий холм, заросший низкими кустарниками, - здесь недалеко огромное стадо импал. 

Королева бесшумно спрыгнула вниз и повернулась к подругам.

-Аджали, Тараджио, Ангаву, оставайтесь здесь со мной. И ты, мама. Линда, Кивара, вы пойдете к стаду, выберете самую крупную антилопу и погоните ее на нас. 

-Можно мне с ними? – спросила Сарафина. Она нервно царапала когтями сухую землю.

-Хорошо, Саффи. Можете еще Лауру с собой взять.

С этими словами Сараби отошла от холма и легла на сухую траву, рядом с зарослями кустарников. Прищурив глаза, львица стала внимательно наблюдать за мирно пасущимися антилопами. Мвуа опустилась на землю рядом с дочерью.
-Хоть бы никто не спугнул, - сказала Аджали и чихнула.

-Ты сейчас спугнешь, - фыркнула Тараджио.

-Они не услышат, - ответила молодая львица. Она немного отошла назад и случайно наступила на хвост сестре. Кивара резко повернула к Аджали голову.

-Укушу.

-Так, девочки, прекратите, - мягко проговорила Тара, взглянув на дочерей. – Кивара, ты вроде должна была идти загонять антилопу.
-Сейчас.

Молодая львица побежала вслед за Линдой, Лаурой и Сарафиной. Скоро четверка охотниц максимально приблизилась к стаду. Линда, как самая старшая из четверых, стала высматривать подходящую жертву. Она легла в высушенную, опаленную солнечными лучами траву и стала подкрадываться к стаду. 

Антилопы безмятежно паслись на равнине. Одна из них, молодая, но, тем не менее, очень крупная, немного отошла от своих подруг. Это сразу заметили зоркие львицы.

Охотницы выскочили из травы и быстро, словно ветер, помчались к животному. Импала не растерялась и бросилась к стаду, но Кивара с Лаурой вовремя отрезали ей путь. Отчаянно мотая рогатой головой, антилопа кинулась прочь от львиц. Заметив хищников, все стадо бросилось врассыпную.

Преследуемая охотницами антилопа, что было сил, мчалась вперед, как раз туда, где в засаде ее ждали остальные львицы. Их бежево-золотистые шкуры сливались с травой, обеспечивая идеальную маскировку.
Когда импала приблизилась к кустам, где прятались пять охотниц, Тараджио выскочила вперед и вцепилась в ее плечо. Антилопа попыталась вырваться, но на помощь львице подоспели ее подруги. Челюсти Сараби сомкнулись на горле животного. 

Девять львиц потащили тушу убитой импалы к Скале Прайда. Солнце поднялось высоко над горизонтом, становилось все жарче. Приближался полдень.

 Кивара, ухмыляясь, повернулась к сестре.

-Ладно, я не буду тебя кусать, но тогда ты отдай мне половину своего куска мяса. В качестве компенсации.

Аджали, смеясь, толкнула молодую львицу лапой.

-Да ну тебя.




Глава 4.
Пока львицы были на охоте, их дети находились на Скале Прайда. Симба и Нала по-прежнему сидели около пещеры, а трое остальных львят все еще спали.

-Чем займемся? – спросила Нала, потягиваясь. – Как думаешь, может, мне следует пойти и разбудить этих сонь?

Через мгновение маленькая львица почувствовала, что кто-то сбил ее с лап. Теперь Нала лежала на покрытых пылью мелких камешках и отчаянно отбивалась лапами от того, кто напал на нее.

-Привет, Нала! – прозвенел в тихом утреннем воздухе голос маленькой Юви.

Львенок вскочил, недовольно фыркнув.
-Юви… ты нормально здороваться вообще умеешь?

Юная львица звонко рассмеялась.

-Прости, мне просто хотелось вас развеселить. Я подумала, что вам скучно.

Нала мягко толкнула ее лапой и улыбнулась.

-С тобой скучно точно не будет, - проговорил принц, ухмыляясь.

Юви являлась настоящим комочком энергии. Веселая, общительная, игривая и очень непоседливая малышка была всеобщей любимицей. Даже обычно серьезный и деловой Зазу не мог сдержать улыбку, глядя в ее веселые и хитрые изумрудные глаза. Правда, птица-носорог часто становился объектом охоты для Юви, но он все равно любил эту подвижную маленькую львицу.
-Давайте пойдем играть за Скалу. Там будет весело, - предложила Нала. – К тому же, в том месте я нашла большой кокосовый орех. Можно будет в него поиграть.

-Классно! – оживился Симба.

-Что, опять решили убежать куда-то? – раздался спокойный, добрый голос Муфасы, отца Симбы. 

-Мы недалеко, - проговорил львенок. Король лев улыбнулся и пошел на вершину Скалы Прайда.
Скалы были окрашены лучами утреннего солнца в золотисто-медные тона. В это время охотницы прайда только начали загонять антилопу. 

-Я пойду с вами, - весело крикнула Чози, подбегая к друзьям. Солнечный свет бил ей в глаза, маленькая львица зажмурилась и фыркнула.
Юный принц повернулся к Юви.
-А твоя сестренка? Она будет играть за скалой?

-Не знаю, - пожала плечами малышка, - Акаси только недавно выздоровела. Она не может долго бегать и играть. У нее здоровье слабое, так мама говорит.

Из убежища прайда медленно вышла маленькая львица. Она легла на пороге и уложила голову на лапки, глядя на других львят грустными пронзительно-голубыми, словно ясное небо, глазами.

-Юви права, я вряд ли смогу с вами поиграть, - произнесла Акаси. Ее голосок был тонким и мягким, застенчивым.

-Знаете, - сказал Симба, обращаясь к друзьям, - нам лучше побыть с ней. Акаси будет скучно, если она останется одна. 

-Она и так столько времени пробыла без друзей, в баобабе Рафики, - сказала Юви, опустив голову. – К ней почти никого не пускали, потому что сестренка болела.

А болела малышка очень часто. Как уже говорилось, Акаси не отличалась крепким здоровьем, и весь прайд волновался за эту милую, скромную и застенчивую сиротку. 

-Я тоже согласна остаться, - согласилась с другом Нала. Она переглянулась с кузиной, и Чози кивнула ей.

Акаси застенчиво улыбнулась. В ее небесных глазах отражался солнечный свет, и мягкую, очень светлую шерстку колыхал ветерок.

-Мне неловко, - проговорила она, потупив взгляд, - ведь вы из-за меня отказались от прогулки… Может, лучше пойдете играть? Спасибо вам, конечно…

-Да не переживай ты, - улыбнулась Юви.

-А чтобы вам не было скучно, я расскажу вам что-нибудь, малыши, - мягко произнесла старая львица Асили. Она подошла к маленькой Акаси и легла рядом с ней, ласково обняв львенка лапой.

-Расскажи, бабушка, - Симба подбежал к мудрой львице и сел у ее лап, внимательно смотря в глаза Асили. Нала, Юви и Чози уселись рядом с другом.
Асили улыбнулась своей особенной доброй улыбкой, так похожей на улыбку ее внучки, Сараби.

-А о чем будет рассказ на этот раз? – спросила Акаси.

-Вы еще не знаете, почему источник на границе Земель Прайда назван Родником Уру?

-Нет! Расскажите!

Старая львица ласково взглянула на малышей.

-Ну, хорошо…

 В полдень львицы вернулись домой с добычей. Вообще они редко охотились днем или утром, но сегодняшняя охота была исключением.
Сарафина уже окончательно поправилась, что доказала сегодняшней охотой. Самавати обещал своей королеве, что заберет ее, как только она выздоровеет. Но Нале еще надо было подрасти, ведь для двухмесячного львенка дорога являлась слишком долгой.

Через два месяца пришло время Нале переселиться в королевство отца. Одним тихим теплым вечером Самавати посетил земли Муфасы. 

Симба и Нала играли около Скалы, когда заметили на холме молодого льва со светло-коричневой гривой, которая развевалась на ветру.
-Мой папа пришел! – воскликнула маленькая львица. Она помчалась ко льву, по пути Симба игриво толкнул ее и повалил на землю.

-А теперь я победил! Уложил на обе лопатки.

-Ну тебя, ты меня испачкал, - фыркнула Нала, отстраняя друга. Самавати подошел к львятам и ласково лизнул дочь в мордочку.

-Нала, - мягко произнес он и улыбнулся, - я тебе должен сказать одну важную вещь. Понимаешь, я – король Земель у Великих Гор. А ты – моя дочь, и пока еще наследница. Мне было нельзя забрать твою маму и тебя в свое королевство, потому что еще до твоего рождения Саффи пострадала на охоте. Но теперь и мама здорова, и ты подросла…

-Ты хочешь забрать нас? – спросила Нала, глядя в голубые глаза Самавати. Она села у лап отца, обеспокоено оглядываясь на притихшего Симбу. 

Львенок лег на траву и принялся рассматривать какую-то букашку, ползавшую по зеленому листу.

-Скорее всего, я сделаю это послезавтра, - сказал Самавати, - но не расстраивайся, тебе не придется надолго расставаться с друзьями. Ты ведь сможешь приходить к ним с кем-нибудь из старших.

-Тогда другое дело, - Нала оживилась, Симба тоже обрадовался и подошел ближе ко льву.

Самавати улыбнулся.

-В конце концов, Ахади и Уру тоже были из разных прайдов. Но это не мешало им дружить.

-Я бы хотел их увидеть когда-нибудь, - задумчиво произнес маленький принц, помахивая хвостиком. Солнце опускалось за горизонт, отбрасывая на его шерстку оранжево-красноватые блики.

-Симба!
Львенок обернулся и увидел своего отца. Он спускался со скал, и его грива красиво развевалась на ветру.

-Хочу такую гриву, - шепнул Симба на ухо подруге.

-Рановато тебе пока. Но мечтать не вредно, - ответила Нала. Симба фыркнул.

-А у тебя такой вообще не будет, так что молчи.

-А мне и не надо, я девочка.

-Ладно, папа зовет меня. Я, пожалуй, пойду к нему, - сказал львенок и помчался к отцу.
-Осторожно, не упади! – крикнул ему вдогонку Самавати.

Муфаса посмотрел вниз со скал.

-Здравствуй, - сказал он своему кузену. – Я сейчас спущусь к тебе, но сначала мне кое-что надо сказать сыну.

Симба тем временем уже ловко перебрался через крупные валуны и сел у огромных лап льва. «Вот бы мне стать таким же сильным», - подумал он, глядя на свои маленькие лапки.

-Завтра постарайся встать пораньше, - промолвил король лев, - я покажу тебе все королевство.

-Ух, ты! – глаза львенка словно вспыхнули в лучах заката. – Обещаешь?

-Обещаю. А теперь иди в пещеру, мама тебя давно ждет. 

-Папа... Я хотел поиграть с Самавати.

-Вот умоет тебя мама, и поиграешь.
-Ну ладно. Слушай, а тебе папа тоже Земли Прайда показывал?
-Конечно!

-И ты встал вовремя и не проспал?

Муфаса ухмыльнулся.
-Естественно. Я вообще самый пунктуальный лев на земле.





Глава 5.
Ночь спускалась на джунгли, солнце уходило за горизонт, уступая место луне, одиноко сверкавшей в небесах. Ее сияние отражалось в водах реки, протекавшей через лесную чащу. 

Наступила полная тишина. Все словно замерло до утра. 

У корней огромного раскидистого дерева расположились трое обитателей леса. Огромный молодой кабан-бородавочник, маленький сурикат-подросток и львенок со светло-золотистой шерсткой и грустными карими глазами.

Малышу Симбе не спалось в эту ночь. В его первую ночь, которую он провел в джунглях. 

У него была любящая семья, верные друзья, дом, а в будущем принца ожидал трон. Но все в одно мгновение исчезло, будто растворилось в воздухе. Страшная трагедия унесла жизнь отца Симбы, и львенок считал, что это была лишь его, Симбы, вина. Ничья больше.
Тимон и Пумба, двое неразлучных друзей, спасли львенка, когда он умирал от жажды, голода и зноя на раскаленных песках пустыни. Симба обрел новых друзей, с которыми теперь ему придется жить здесь, в джунглях, вдали от дома...

В глубине души малыш с горечью понимал, что дорога домой ему теперь закрыта. Симба думал, что больше никогда не увидит ни мать, ни Налу, ни Зазу, ни других существ, которые были ему дороги. Тимон и Пумба – веселые и милые, но разве могут они заменить родных и первых приятелей детства?
Львенок зажмурил глаза и стиснул зубы.

«Пусть это окажется сном. Страшным сном. Пусть мама разбудит меня. Я хочу снова бегать по саванне, ловить бабочек с Налой, играть с папой. Папа, мама… Как мне вас не хватает… Бабушка…»

Симба вновь открыл глаза и тяжело вздохнул. 
Нет, это был не кошмарный сон. Это была даже более пугающая реальность. Малыш до этого даже на день не расставался с родными, но теперь он потерял семью на всю жизнь.
Тимон и Пумба сладко посапывали, растянувшись на мягкой траве. Днем Симбе было весело с ними, и новые приятели помогли львенку немного развеяться. Но сейчас вокруг была тишина, которая в сочетании с ночной тьмой словно давила на крошечное существо, и оттого маленькому принцу становилось еще больнее, тоскливее и еще более одиноким и потерянным он себя ощущал.
-Тимон! Тимон! – тихо позвал он.
-Что опять? – недовольно пробормотал сурикат. За ночь Симба уже несколько раз будил его. То, чтобы Тимон проводил его до водопоя, то еще по какой-нибудь причине…

-Понимаешь, - проговорил львенок, с грустью глядя на друга, - мне приснился один очень нехороший сон…

Утром львенок проснулся поздно. 

Солнечные лучи еле пробивались сквозь густую листву деревьев и отбрасывали на его золотистую шкуру зеленоватые блики.
-Вставай, малыш! – сказал Пумба, глядя на львенка, свернувшегося в клубочек на его животе.

Симба сонно приоткрыл глаза и зевнул. Затем он спрыгнул в траву, влажную от росы, и упал на нее.

-Спать так хочется, - пробормотал львенок, снова зевнув.

-Как насчет утренней порции жуков? – весело спросил Тимон, держа перед новым другом огромный лист, на котором ползали разноцветные насекомые.

-Не хочу, - тихо сказал Симба, - аппетита нет.

-Эй, малыш! – сурикат положил ему лапку на плечо, - ты что, заболел?

-Нет вроде. Просто… грустно.

-Ты слышал, Тимон? Ему грустно с нами?

Симба приподнял голову.

-Я по маме скучаю. Ведь мне ее больше никогда не увидеть…

-Послушай, - проговорил Тимон, - если ты, как говоришь, больше не увидишь семью и родные места, то я могу дать тебе такой совет. Чтобы прошлое не причиняло тебе боль, постарайся забыть его. Иначе тебе будет хуже, только и всего.

-Легко сказать, - фыркнул малыш. Но совет друга показался ему умным. Он вспомнил, что вчера говорили ему кабан и сурикат: «Если мир от тебя отвернется, ты должен сам отвернуться от него».

-Я попробую, - пробормотал он, щуря глаза.

-Ну, вот и молодец, - поддержал львенка Пумба, - а теперь поешь. Хакуна Матата!

-Хакуна Матата! – повеселевшим голосом сказал Симба.

Он принялся за еду и быстро съел всех жуков, что находились на листе. Тимон и Пумба переглянулись.

-Знаешь, - прошептал сурикат на ухо лучшему другу, - если он сейчас ест так много, хотя еще ребенок, что же будет, когда наш дружок вырастет? Он же лев, ему нужно настоящее мясо.

-Симба будет охотиться на газелей на равнине, когда подрастет. Что тут сложного?

-Эх, Пумба, Пумба, - произнес Тимон. Он лег на мягкую траву и подложил передние лапы себе под голову, - мама наверняка учила его охоте, но чему можно научить такого малыша? Он же забудет ее уроки через пару месяцев, если не будет тренироваться.
-И чем же нам придется кормить Симбу, когда он вырастет?

Сурикат вздохнул.

-Посмотрим…

Симба с каждым днем все сильнее привязывался к своим новым товарищам. Каждый день он играл и бегал по джунглям вместе с Тимоном и Пумбой. Друзья плавали в озере, катались на лианах, ловили вместе жуков.

Несмотря на веселое времяпровождение и совет суриката, львенок не мог забыть старых друзей и семью. Временами они ему снились. Мудрая Асили, добрая и чуткая Сараби, милая и смелая Нала, веселая Юви, застенчивая Акаси. И отец… тот, в чьей смерти винил себя Симба.

Кроме того, Симба уже долго не ел настоящего мяса. В джунглях крупных животных не водилось, лишь в саванне, недалеко от леса, обитали стройные газели и крупные гну. Однажды, с вершины покрытого зеленью холма, львенок увидел пятнистого красавца-гепарда, который гордо рассматривал свои владения. 

«Вот бы мне уметь охотиться», - думал принц. Конечно, заботливая мать учила его охотничьим приемам. Но по-настоящему с львятами начинали заниматься лишь с семимесячного возраста. Естественно, Симба не знал и не мог знать, как загонять крупную дичь. Он мог поймать только ящерицу или мелкую птичку, если повезет, но ничего крупнее.  

Жуки являлись довольно сытными и вкусными, на взгляд Симбы. Но для прирожденного охотника ничего не сравнится на вкус с аппетитным свежим куском настоящего мяса.
Уже неделю жил львенок с Тимоном и Пумбой.
Однажды, одним ясным солнечным днем, он решил в одиночку сходить к водопою.

-Ты не заблудишься? – с опаской спросил бородавочник.

-Конечно, нет! Я вернусь быстро! Я вообще самостоятельный, да и река недалеко, - заверил друга Симба. 

-Ну, смотри…

Львенок сорвался с места и помчался вперед. Его маленькие, но сильные лапы приминали теплую изумрудно-зеленую высокую траву. 

-Как же красиво здесь, все-таки, - прошептал он.

Вокруг росли огромные деревья, через их листву просвечивало солнце. Их растрескавшиеся, покрытые мхом стволы обвивали лианы. А у корней лесных великанов росли красивые крупные розовато-белые и багрово-алые цветы, чей сладкий аромат привлекал пчел и бабочек.

Симба быстро добрался до реки, попил воды и уже думал возвращаться назад. Но его внимание привлекла необычайно красивая и крупная бабочка, которая порхала у самой водной глади.

Эта бабочка напомнила львенку зебру, и вовсе не потому, что маленький хищник уже соскучился по мясу. Она имела необычную окраску. Ее крылышки, настолько тонкие, что, казалось, их может сломать легкий порыв ветра, были окрашены в белый цвет. Их покрывали черные полосы, напоминавшие узоры на шкуре зебр. А по краям крылья пестрели узорами из желтых, зеленоватых, фиолетовых и красных пятен.

Симба не знал, что это – Харакс Зебра,  обитательница непроходимых африканских лесов.
Воздушная красавица уселась на цветок, и львенок начал подкрадываться к ней. Но только он хотел поближе рассмотреть харакс, как бабочка тут же взмыла в воздух и полетела вперед, прямо в чащу леса.

-Стой! Я просто хочу на тебя посмотреть! Я тебя не обижу!

Симба бросился за бабочкой. Он бежал за ней, пока харакс не взмыла вверх и не скрылась в густой кроне дерева.

-Вот трусиха, - фыркнул львенок. Он хотел уйти назад, но тут его чуткий нос почуял запах… запах свежего мяса.

«Здесь не водятся хищники» - говорил Симбе Тимон. Но ведь откуда-то идет этот запах. Может, с жаркой равнины сюда пришел леопард или гепард, чтобы отдохнуть от жары?

«А вдруг зверь ушел и оставил еду без присмотра?» - пронеслось в голове у малыша. Он решил проверить. Тихо, чтобы его не заметили, Симба начал пробираться туда, откуда шел запах.
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Тем временем Тимон и Пумба отдыхали в тени дерева.

-Не волнуйся, Пумба, с ним все будет нормально. Не в первый раз он сам ходит на водопой, - заверял сурикат друга. Но на душе у него было неспокойно.

Тишину прервал резкий крик попугая.

-Послушайте! Это очень важно! Плохие новости! В нашем лесу поселился сам ужас…
-О чем ты? – вздрогнул Тимон. Он поежился и прижался к теплому боку бородавочника. 
Попугай откашлялся и начал рассказ.

-Давно в наши джунгли не заходили хищники. Но сегодня... я видел, как огромная пантера, черная, как ночь, поймала и разорвала на части трех обезьян.

-Ужас! – в один голос сказали двое друзей.

-Но это еще не все. Она пыталась поймать меня. Хорошо, что у меня есть крылья, и я сумел избежать ее клыков. Но пантера посмотрела мне вслед (а глаза у нее зеленые и горят, как две луны) и сказала: «все равно Гиза, гроза Африки, когда-нибудь сожмет тебя в своих когтях».

-Кто она – эта Гиза? – произнес Тимон, - впервые слышу это имя.

Пумба вздохнул.

-А я знаю ее. Она… я никогда не рассказывал это тебе, мой друг, но… Ладно, потом. Сейчас для нас главное – срочно найти Симбу. Кто знает, что взбредет в голову этому исчадию.
Сурикат никогда раньше не видел друга таким серьезным и встревоженным.

Симба нашел место, где находилась еда. Оно действительно находилось без присмотра. У корней деревьев находилась просторная пещерка, которая совсем недавно была вырыта кем-то в земле. В самом ее углу лежала половина антилопы, очевидно, оставленная про запас.

«Это плохо. Я не должен воровать», - подумал Симба. Но он был так голоден, ему так хотелось свежего мяса, что львенок все же оторвал небольшой кусочек от ляжки животного.

Мясо было сочным и вкусным, оно будто таяло во рту. Львенку казалось, что он никогда не ел ничего вкуснее. 

За его спиной раздался негромкий рык, и малыш вздрогнул. Он обернулся и увидел перед собой ужас африканских джунглей.

Перед ним была Гиза, огромная пантера, со шкурой, которая казалась чернее смолы. Ее яркие глаза сверкали, как два изумруда, а белоснежные клыки были обнажены. 

-Я… простите меня… - прошептал Симба, прижимаясь к глинистой стене огромной норы.

-Что ты здесь забыл, детеныш?

Голос пантеры был угрожающим и резким, но в то же время несколько мягким и будто бархатистым. 

-Я был голоден. У меня нет семьи. Я живу здесь с друзьями… Пожалуйста, позвольте мне уйти. Больше лапы моей не будет в вашей пещере, мисс.

Гигантская кошка перестала скалиться, и ее морда приняла более спокойное выражение.
-Уходи, - прошипела она. Удар мощной лапы отбросил Симбу в сторону, и львенок выкатился наружу. Он неуклюже встал на лапы и побрел прочь.

-Постой! Да стой ты!

Гиза преградила ему путь. В зубах она держала большой кусок мяса.

-Возьми.

-Но…

-Я сказала, возьми, - проговорила пантера, подталкивая мясо к малышу. Тут же она умчалась в чащу леса.

Симба был голоден, поэтому он быстро управился с едой. 


Как только малыш все съел, перед ним появился запыхавшийся Пумба. Тимон сидел на его голове.


-Симба! Слава Богу! Скорее пойдем отсюда!


Скоро трое друзей сидели у корней дерева, под которым они так любили находиться. Тимон передал львенку слова попугая. Симба догадался, что видел именно Гизу, но решил не рассказывать друзьям о своей встрече, чтобы те не переживали. Одно не укладывалось в голове у принца: почему убийца пощадила его? Почему она так изменилась в лице, услышав, что у львенка нет семьи? Выходит, не такая уж Гиза и безжалостная? Или ей руководило что-то другое?


-Я видел ее, - грустным голосом сказал кабан.


-Да? – удивились его друзья.


-Я ведь никогда не рассказывал вам о своей семье? Так теперь расскажу, хоть мне и больно вспоминать это.


Пумба глубоко вздохнул.


-Моя мать умерла, когда я был еще совсем маленьким поросенком. Она тяжело болела. Я ее почти не помню. А папу помню отлично. Он всегда меня поддерживал и любил. Но он погиб, когда я был еще маленьким. От клыков Гизы.


-Она убила твоего отца? – ахнул сурикат. 


-Мы гуляли по саванне, когда эта тварь преградила нам путь. Черная смерть – так называли ее в нашей саванне. Отец приказал мне бежать, а сам вступил с ней в неравную схватку. Клыки не помогли ему. Гиза такая ловкая и гибкая, она легко могла увернуться от ударов. Я спрятался в кустах и видел все…


Пумба опустил голову, и по его щеке скатилась слеза.


-Я никогда ей не прощу. Она погубила множество невинных жизней. И эта Гиза меня будто преследует. То она жила долгое время на моей родине, то теперь здесь появилась.


-Нам надо уйти отсюда, - задумчиво проговорил Тимон.


-Но куда? – произнес Симба. Он посмотрел на далекий горизонт, который уже начинал алеть.


-Пока уснем тут. Завтра, на рассвете, нам надо уйти. 

Ночь окутала своим темным покрывалом джунгли. 
Львенку снова не спалось. Он смотрел ввысь, на клочок ночного неба, на звезды, которые тускло сияли вдали, на луну, чей свет еле пробивался сквозь листву.

Послышался шорох, и через мгновение черная тень появилась на вершине холма. Она появилась так быстро, что казалось, она возникла ниоткуда, словно мираж.

Это была Гиза.



Глава 7.
Симба, не мешкая, вскочил и решил, что следовало бы разбудить друзей. Он подумал, что пантера пришла из-за кабана. Но ошибался.
Черная пантера что-то сжимала в пасти. Львенок не мог разглядеть, что, но вскоре прекрасно узнал запах мяса.

Гиза принесла еду? Ему, Симбе? Зачем?

Она положила кусок мяса на траву и перевела взгляд на малыша. Зеленые глаза огромной кошки сияли во мраке, отражая лунный свет.

-Иди сюда, - прошептала она.

Львенок неуверенным шагом начал приближаться к Гизе. 

-Это тебе, - сказала пантера, подталкивая к Симбе еду.

-Вы так добры ко мне, - пробормотал принц, всматриваясь в красивые глаза Гизы.

Она фыркнула.

-Мне еще никто никогда не говорил, что я добрая.

-Значит, я первым это сказал.

Симба съел принесенное ему мясо, а пантера все сидела на холме, внимательно рассматривая львенка.

-Спасибо, - сказал малыш своей странной новой знакомой.

-Я буду приходить сюда каждые три дня, - произнесла пантера. – Ты с голоду помрешь, если будешь есть только,… чем твои друзья тебя кормят хоть? Сомневаюсь, что мясом.
-Жуками.

-Жуками? Льва?

Гиза снова фыркнула.

-Знай, что я не только буду приносить тебе еду. Я буду учить тебя охотиться. Мне известно, что годовалый львенок способен поймать детеныша газели. Сколько осталось тебе до года?

-Мама говорила, что восемь лун…

-Значит, семь-восемь лун буду приходить сюда. Мы с тобой пойдем на равнину, и я начну учить тебя загонять дичь. Начнем с кроликов. Понятно?

-Хорошо…

Гиза прошлась по мягкой траве, зевнула и улеглась под деревом.

-Теперь иди спать. Кстати, как ты попал к бородавочнику и сурикату? Где твоя семья?

-У меня ее больше нет. Мне тяжело говорить об этом, - тихо проговорил Симба и опустил голову. – А почему вы помогаете мне... Гиза? Вы ведь гроза джунглей, не так ли?...

-Ты знаешь мое имя? Мартышки с попугаями рассказали? Знаешь, детеныш, это тебя не касается. Помогаю, потому что так надо. Больше не спрашивай меня.

В ее голосе послышались сердитые нотки.

-Простите, - сказал львенок, удаляясь. – До встречи. И, кстати, меня зовут Симба.

-Постой, Симба. Скажи своим друзьям, чтобы не боялись встречи со мной в джунглях. Я больше не буду охотиться здесь. Пусть все думают, что я ушла. Я уже сказала те же самые слова тому попугаю, которого недавно пыталась съесть.


Симба вернулся к Тимону и Пумбе, которые сладко посапывали, не подозревая, с кем только что говорил их друг. 

«Почему? За что» - все вертелось в голове у малыша. «Как жестокий хищник мог меня пожалеть? Может, я напомнил ей кого-то из ее прошлого?».
А утром его разбудили радостные крики Тимона.

-Представляешь, она ушла! Попугай только что сообщил! Навсегда, Симба! – он похлопал львенка по боку. – Больше никто не заявится в нашу Хакуну Матату! И мы отсюда не уйдем!

-В честь нашего торжества, предлагаю съесть вкуснейших жуков, - предложил кабан.

Каждые три дня, пока сурикат и бородавочник спали, Симба поздно ночью уходил на равнину с Гизой. 

Лучшая охотница Африки учила малыша тем приемам, которые знала сама. Через пару месяцев Симба уже прекрасно ловил крупных кроликов и даманов, и Гиза перестала таскать ему мясо. Пока что львенок сам мог прокормить себя.

-Вот хищник, - как-то раз фыркнул Тимон, увидев, как маленький принц возвращается с очередным задушенным кроликом.

-Похоже, его сильно хорошо тренировали в прайде, раз он так прекрасно все запомнил, - добавил Пумба.

«Да-а-а, в прайде», - ухмыляясь, думал Симба.

Одно время его напрягало то, что Гиза – убийца, что она лишила Пумбу отца. Но мало-помалу львенок привыкал к своему новому другу. Да, он теперь считал Гизу другом, хотя не мог точно сказать, как она относится к нему. Как к другу, товарищу, или просто исполняет свой долг?

Она ничего не рассказывала о своем прошлом. Симба думал, что когда-то пантера лишилась малышей, и теперь хочет по-своему заботиться о нем.

Теперь Гиза приходила лишь раз в неделю. Когда ее подопечному исполнилось восемь месяцев, она принесла живого детеныша антилопы.

-Меня учили охотиться именно так, - проговорила она, внимательно смотря вдаль, на равнину.

-Но он же…

-Охоте на антилоп и зебр на кроликах не учат, - сказала пантера, посмотрев Симбе прямо в глаза. Ее взгляд был холодным и тяжелым.
Гиза прижимала маленькую антилопу к траве огромной лапой. Детеныш уже затих, понимая, что сопротивляться бесполезно.

Наконец, пантера ослабила хватку и позволила антилопе подняться.

-Его родители были убиты гепардами, - прошептала она на ухо львенку. – Он все равно не выживет на равнине. А у тебя будет шанс потренироваться. 

Гиза объясняла и показывала малышу, как загонять животное, когда лучше атаковать, с какой стороны подойти, чтобы жертва не сбила с ног и не покалечила. Также она показала львенку, как быстро и почти безболезненно умертвить животное.

-Ешь. Это, можно сказать, твоя добыча, хоть ты и не убил его.

-Жалко детеныша, - вздохнул львенок.

Гиза легко и элегантно вскочила на невысокую скалу, взмахнув хвостом. Огромная белоснежная луна посеребрила ее шерсть.

-Таков закон жизни. Иначе ты не выживешь.

С Гизой Симба быстро учился охоте и борьбе. Ему было легче учиться еще и потому, что когда-то давно его хорошо тренировали родители.
Время летит быстро. Уже семь месяцев прошло с того момента, когда погиб король лев Муфаса, а юный принц потерял семью и приобрел новых друзей.


Львенок уже вступил в тот возраст, когда он все еще невелик ростом и считается детенышем, но уже способен, хоть и с трудом, поймать юную газель. 


И Симба понимал, что скоро, скоро ему предстоит разлука с существом, которое хоть и являлось загадочным и опасным, но к которому он очень сильно привык.





Глава 8.
Как обычно, в назначенный день (а точнее, ночь) львенок добрался до того места, где заканчивались джунгли, и начиналась саванна.
Эта ночь была ясной. Черное небо было покрыто тысячами звезд. Лунный свет посеребрил траву саванны, и вся просторная равнина казалась загадочной и странной.

-Ты здесь? – послышался резковатый, но мягкий голос Гизы.

-Да, мисс, - обратился к пантере Симба, всматриваясь в ночную саванну. Скоро он увидел совсем рядом два зеленых огонька.

-Здесь недалеко бегает детеныш газели, - сказала Гиза, - он отбился от стада. Это твой шанс, Симба. Покажи мне, на что ты способен, чтобы я ушла с чувством гордости за тебя.

При слове «ушла» у львенка что-то защемило внутри.

Он по запаху определил, где находится газель, и начал медленно подкрадываться к ней по влажной траве (недавно шел дождь). Детеныш одиноко стоял на равнине, беспомощно оглядываясь по сторонам.

Симбе стало жаль его, но он не мог поступить иначе. Он утешался тем, что убивает ради того, чтобы выжить, а не ради забавы.

Подросший львенок выскочил из высокой травы прямо рядом с жертвой. Юная газель поскакала прочь, но молодой хищник догнал ее, прыгнул в удачный момент, как учила пантера, и вонзил свои небольшие, но острые клыки в шею жертвы.
-Молодец, отличная работа, - похвалила его Гиза, выходя из темноты. – Теперь ты знаешь принцип охоты на копытных. А если ты поймал детеныша, значит, в скором времени поймаешь и взрослое животное.

Она посмотрела вдаль, на восток. Край горизонта уже подернулся розовой дымкой.

-Мне пора, Симба. Я научила тебя всему, чему могла. Дальше ты справишься сам. Я должна уйти.

Пантера, как всегда, старалась говорить спокойным, жестким, несколько металлическим голосом, но Симба заметил, что ее голос немного, но дрожал.

Огромный черный зверь отвернулся и пошел прочь. Вперед, дальше от джунглей… дальше от Симбы.

-Гиза! Постой!

Львенок бросился за пантерой и встал у нее на пути.

-Зачем ты уходишь?

-Надо, - коротко ответила она, - иди к газели, пока твою добычу не растащили гиены.

Симба опустил голову и прижал уши.

-Я не могу тебя заставлять. Но знай... помни, что я тебя никогда не забуду. Спасибо за все. 

Пантера странно взглянула на него, и ее взгляд затуманился.

-Знаешь... И тебе спасибо. Спасибо за то, что научил меня любить. Я тоже тебя не забуду, котенок. Никогда. Ты был единственным, кто не посчитал меня бессердечным чудовищем, не способным ни на какие чувства.

Гиза вздохнула и легла на мягкую низкую траву, вытянув лапы.

-Ты меня спрашивал, почему я стала о тебе заботиться. Так вот, я отвечу тебе. 

Ее голос стал более мягким и уже заметно дрожал.

-Когда-то я была таким же смешным, ушастым детенышем, каким был ты при нашей первой встречи. У меня была мать, трое маленьких братьев. Отца я не помню. Кажется, он бросил маму, но я точно не знаю. Они все были пятнистыми – братья и мама, а только у меня была черная шубка. Наверное, в папу. Мы жили счастливо, но однажды я проснулась ночью от страшного рева. Мама возвращалась с охоты, когда ей на пути встал бешеный носорог. Не надо говорить, что случилось дальше…
-Я понимаю тебя, - вздохнул Симба.

-Нам пришлось выживать в одиночку. Но мои братья прожили лишь на пару дней дольше матери. Когда я ходила к реке, чтобы напиться воды, они спали на солнцепеке, и стадо антилоп затоптало их. Вероятно, их кто-то испугал, но для меня это не играло никакой роли. Я возненавидела их. Животные саванны всегда причиняли мне лишь зло и боль. Вот почему я стала убийцей, когда выросла. 

-Бедная, - тихо сказал Симба, уткнувшись в бархатистую шерсть.

-Я жила со стаей гиен. Они приютили меня, а потом, став взрослой, я оказалась им больше не нужна. Меня всегда лишь предавали, ненавидели, гнали. Я всегда думала, что все вокруг лишь желают мне зла, и поэтому сама озлобилась на всех. Глупо я поступила. Мне просто не повезло раньше встретить настоящего друга. Симба, когда я увидела тебя в тот день, ты напомнил мне того наивного малыша, которым я была когда-то. А потом, когда ты сказал, что у тебя нет семьи, то… в общем, ты понял.

По щеке сурового, беспощадного когда-то зверя скатилась слеза, блестя в свете гаснущей луны. Глубоко вздохнув, Гиза поднялась на лапы. Она наклонилась к львенку, крепко обняла его лапой, затем отвернулась и бросилась бежать.

Вдаль, в саванну…

Ветер дул ей в спину, обдавал утренней прохладой.

Далеко, за горами, вставало солнце.

Симба долго смотрел вслед пантере, пока она не превратилась в черную точку далеко, у самого горизонта. Львенок взял за загривок убитую газель и побрел в джунгли.
-И где тебя носит? – сердито фыркнул сурикат и осекся, увидев детеныша газели в пасти у Симбы.

-Ты – прирожденный охотник… - тихо проговорил Пумба.

-Неужели ты так хорошо помнишь уроки матери? – недоверчиво спросил Тимон.

Симба усмехнулся, но в его глазах была грусть.

-Выходит, что да.

-Ты чего кислый такой? – задал вопрос другу Пумба, когда львенок съел свою порцию мяса.

-Ничего, все нормально, - фыркнул Симба. Он потянулся и лег под дерево.

-Как насчет утренней пробежки по джунглям? – предложил сурикат.

Солнце вставало, и его лучи еле-еле пробивались сквозь ветви деревьев, позолотив листву. Дул прохладный свежий ветерок. Небо над головами друзей, наполовину закрытое листьями, приняло нежно-голубой оттенок. У восточного горизонта оно было золотисто-розоватым.

-Ладно, - согласился львенок, поднимаясь, - погода хорошая, почему бы и нет…




Глава 9.
Утреннюю тишину в джунглях нарушил львиный рык. Рычание льва-подростка не являлось таким же грозным и громким, как рев взрослого льва, но, тем не менее, оно распугало птиц и зверушек в чаще леса.

-Молодец, Симба, - Тимон потрепал молодого льва по золотистой шерсти. Симба ухмыльнулся.
-Ха, я способен рычать еще громче!

-Наш малыш заметно подрос, - сказал Пумба, обращаясь к сурикату.

-Мне кажется, Симба уже давно не малыш, - произнес Тимон. – К тому же, вчера он завалил огромную гну. Его мать была отличной охотницей, раз он так хорошо запомнил все навыки.

-Но, Тимон, - бородавочник несколько удивленно взглянул на льва-подростка, - я слышал, что львят начинают учить охоте по-настоящему только месяцев в восемь…

-Много ты знаешь, Пумба, - фыркнул сурикат и улегся на траву, - скажи, ты жил когда-нибудь в львином прайде?

-Я что, больной? Они бы меня сожрали! – кабан покосился на Симбу и улыбнулся ему. – Без обид, друг.

-Ну вот! Этим все сказано! Мы ничего не знаем про то, как львы обучают своих детенышей. 

-Эй, ребята! – крикнул друзьям молодой лев. – Как насчет того, чтобы половить жуков недалеко от озера? Я вчера нашел отличное местечко, где их много.


-Почему ты сразу не рассказал? – недовольно спросил Тимон. – Наверняка уже половину слопал, не так ведь? 

-Ладно, не сердись, - улыбаясь, сказал Симба, повернув голову к другу. Солнце пока еще поднялось не очень высоко, и его золотистые, светлые лучи пробивались сквозь листья. На шкуре льва-подростка играли солнечные зайчики.


Трое друзей, не спеша, пробирались сквозь лесную чащу. Они весело болтали друг с другом и смеялись. Несколько мартышек на ветвях с удивлением смотрело на странную компанию. Никому из них раньше и в голову не приходило, что почти взрослый лев может дружить с кабаном и сурикатом.

-Было бы неплохо поплескаться в озере. Сейчас так жарко, - предложил Пумба.
-Ну, это неинтересно. Мы часто купаемся в озере. У меня идея получше, - Тимон спрыгнул с головы бородавочника в густую траву. – Давай поплаваем в этой прохладной воде! Надо освежиться, – с этими словами сурикат подошел к озеру и дотронулся до воды лапой.

-Точно, Тимон! Твои идеи, как всегда, великолепны. Не то, что мои, - сказал кабан.

Симба усмехнулся. Подобные разговоры между его друзьями не были редкостью, и подросток не мог не удержаться от смеха, когда сурикат возражал своему простодушному другу.

Молодой лев хитрым взглядом взглянул на Тимона и Пумбу. Он тихо пробрался по влажным камням, торчащим из воды. Ветви деревьев опускались низко, они почти касались прозрачной воды, которая тихо плескалась около камней.

Симба прыгнул в воду, и прохладные брызги воды окатили бородавочника и суриката с головы до ног.

-Ты обалдел?! – закричал Тимон.

-Ты же хотел освежиться! – крикнул ему подросток. Он отряхнулся, и его только начавшая пробиваться красноватая редкая грива растрепалась. -Хакуна Матата! Давайте повеселимся.

-Хакуна Матата! – весело закричали друзья Симбы. Пумба с разбегу вбежал в озеро, и Тимон бросился за ним.

Товарищи долго плескались и брызгались в воде. Симба весь промок, и уже захотел вылезти на берег.  

Он настроил себя на оптимизм и беззаботность, и старался реже вспоминать о прошлом. Юный лев часто вспоминал умные, на его взгляд, слова друга: «Чтобы прошлое не причиняло тебе боль, постарайся забыть его. Иначе тебе будет хуже, только и всего».

Но однажды должно произойти хоть что-то, что должно изменить жизнь… пусть и немного, но изменить.

Белая, полосатая бабочка с цветными фиолетово-красно-желтыми узорами на крыльях. Харакс. Гостья из прошлого.

Симба внимательно и несколько грустно рассматривал крошечное существо. Когда-то давно эта маленькая, воздушная, хрупая красавица невольно повлияла на судьбу двух зверей, таких разных и таких похожих. 
Конечно, вряд ли это была именно та бабочка. Век харакс недолог. Но она была так похожа на старую знакомую львенка.  

-Гиза, - прошептал он. – Где ты? Где ты?

Прошлое невозможно забыть. Особенно счастливые мгновения, которые больше не вернуть. Светлые дни, которые мы не ценим, когда проживаем их, и о которых так сожалеем через много лет.

-Эй, парень, - Тимон, как всегда, похлопал друга по плечу, - что ты опять киснешь?

-Не о чем переживать! – весело воскликнул Пумба, ударив ногой по водной глади и спугнув стайку мелких рыбешек. – Все самое плохое позади. Даже мерзкая пантера давно покинула нас.

-Не напоминай мне об этой твари, - с отвращением фыркнул сурикат, дернувшись.

Это было слишком.

В глазах Симбы зажглись дикие, хищные огоньки. Никогда до этого друзья не видели его в ярости. Пусть подросток и старался ее сдерживать.

-Как вы можете судить того, кого не знаете! – отчаянно и рассерженно крикнул он. Тимон и Пумба с удивлением и даже некоторым страхом смотрели на товарища. Они долго молчали, наконец, первым заговорил бородавочник.

-Она убила моего отца. Ради забавы. И с каких это пор ты защищаешь убийц?

-А вы не думали о том, что даже убийцы могут перемениться? Что и у самых ненавистных нам существ есть сердце?
-У Гизы его не было, - проговорил сурикат.

-Откуда ты знаешь?! У нее тоже были родители, любимая семья. Как и у любого из нас. Любой в своей жизни когда-либо совершает ошибку. Я тоже совершил проступок – ужасный, о котором я никому не скажу. Можете теперь ненавидеть и меня! 

-Откуда ты про ее семью знаешь? – фыркнул Тимон, усевшись на камень. – Гиза тебе лично доложила?

-Да. 

Наверное, минут пять стояла полная тишина.

Друзья смотрели на Симбу совершенно обалдевшими глазами.

-Ты… - попытался что-то сказать Тимон. 

-Гиза научила меня охотиться и драться. Она вырастила из меня льва. Настоящего льва. Пусть моя подруга – да, подруга, и я этого не стыжусь! – и была со мной недолго, она стала второй матерью для меня.  Вы можете думать о ней что угодно, но я ее люблю. Люблю почти как мать. 

-Гиза покинула джунгли через день, - тихо пробормотал кабан.

-Она жила в саванне. Ради меня. 

-Слышал? – Тимон был явно недоволен, - наш лучший друг, которому мы доверяли, якшался с пантерой, убийцей твоего отца! Он знал, что Гиза его убила!

Симба с горечью взглянул на друзей. Он прыгнул со скользких камней на берег и побежал прочь. Вдаль, не разбирая дороги.

-Вы не понимаете, не слышите…

-Симба! Подожди!

Но юный лев не слышал их.

Пумба и Тимон, опустив головы, шли по краю ущелья. Солнце нещадно палило их спины. Стены ущелья заросли лианами и какими-то низкими кустами. Его дно, наоборот, было совершенно лишено растительности, его покрывали острые камни.
-Думаешь, вернется? – грустно спросил сурикат, не поднимая глаз.
-Надеюсь…

Внизу что-то зашумело, покатилось и ударилось о скалы.

-Что там? – Тимон поднял голову, глядя на друга.

Пумба ответить не успел. Под ним буквально ушла вниз земля.

Через мгновение кабан уже висел над страшной пропастью, изо всех сил стараясь удержаться копытами за край.

-Держись, Пумба! – крикнул сурикат. Он схватил приятеля за ногу, но бородавочник являлся слишком тяжелым для него. Кабан постепенно съезжал вниз.

Над друзьями мелькнула черная тень.

Сильные челюсти огромного зверя сжали шею Пумбы, и кабан вскрикнул от неожиданности. 

-Уйди! – отчаянно закричал Тимон. «Как мне помочь ему?» - подумал он.

Но клыки хищника не принесли вреда его лучшему другу. Через пару секунд Пумба стоял четырьмя ногам на твердой земле. Он уставился на огромную пантеру, и его словно парализовал страх.

-Гиза…

По почве прошли трещины.

-Быстро бегите прочь от края! Сейчас все обвалится! – зарычала пантера.

Тимон прыгнул на голову бородавочнику, и Пумба со всех сил понесся в чащу леса.

Гиза не успела спастись.

Вместе с большим земляным комом она упала вниз, в ущелье.

Она услышала только сдавленный крик:

-Гиза!!! Нет!!!

Это был голос, который пантера так хорошо помнила. Он немного изменился, стал грубее… Но это был он. Симба. 

Лев-подросток повернулся к товарищам.
-Слава Богу, все с вами в порядке! Я сейчас вернусь! Не ходите за мной, это может быть опасно.

Он начал спускаться вниз, по острым скалам. Пыль столбом стояла в жарком воздухе.

Падение, пыль… и он ничего не успел сделать…

Все снова повторилось. Как тогда, почти два года назад. Тогда погиб его отец. А теперь, под палящим солнцем, засыпанная пылью, умирала та, которая являлась для Симбы второй матерью.

Пыль немного рассеялась, и Симба сумел разглядеть неподвижно лежавшую на дне ущелья пантеру. Она слабо кашлянула. Гиза еще была жива, но силы стремительно покидали ее. Под ней растекалась лужа крови, и бархатная черная шерсть приобрела красный оттенок.

-Гиза…

Молодой лев приподнял лапой ее голову и прижал к себе. В глазах пантеры медленно гасли изумрудные искры.

-Ты меня узнал, - прошептала она. 

Еще недавно гибкая и грозная охотница теперь не могла даже шевельнуться. Ее ребра и кости лап были переломаны, и каждый вздох давался пантере с трудом.

-Спасибо за Пумбу… 

-Я пришла ради тебя. Посмотреть, каким ты стал, - хриплым, тихим, угасающим голосом говорила Гиза. – Твоя настоящая мать должна бы гордиться тобой. Ты теперь почти взрослый лев, Симба. 

-Ты сделала меня этим львом. Я обещаю тебе быть смелым и честным. Продолжить свой путь, путь льва.
Он с болью глядел на нее.

-Не уходи, Гиза. Ты не должна умереть. Ты просто не можешь!

Но она ушла.
Как и давным-давно ушел Муфаса.

Пумба и Тимон спустились вниз и молча подошли к бездыханному, разбитому о камни телу пантеры. Бородавочник вздохнул, закрыл глаза и взглянул на Гизу.

-Прости меня, - тихо сказал он, обращаясь к бывшему врагу.

-Мы были неправы, - пробормотал сурикат, прижавшись к лапе льва-подростка.

Симба обнял сильными лапами Тимона и Пумбу, и трое друзей впервые за всю свою беззаботную жизнь в джунглях заплакали вместе.





Глава 10.
Всю ночь шел дождь, и небо было затянуто тучами. Лишь к утру они понемногу стали рассеиваться. Слабые солнечные лучи пробились сквозь темно-серые свинцовые облака. Они позолотили своим светом саванну, которая простиралась около джунглей. До этого равнина казалась неприветливой и безжизненной, но теперь словно оживилась. 

Еще не успевшие высохнуть дождевые капли медленно стекали с травинок, блестя на солнце.

Симба в это утро решил немного прогуляться по саванне. Все-таки она ему была ближе, чем джунгли. На равнине молодой лев чувствовал себя спокойнее. Может, потому что она напоминала ему родные места?
Теперь юный принц являлся по-настоящему совершеннолетним. Ему исполнилось три года, а шею покрыла пока еще не внушительная, но довольно густая каштаново-красная грива. 

Пахло свежестью, влажными травами и полевыми цветами.

Симба вскочил на невысокий холм и оглядел местность. Все вокруг было тихо и по-утреннему спокойно.

Зоркие глаза юного льва заметили движение неподалеку, в кустарниках. Скоро из зарослей вышла… молодая львица.

Симба уже более двух лет не видел сородичей. Какое-то странное, щемящее чувство овладело им. Сердце заколотилось чаще. Лев вздохнул и опустил голову.

Юная охотница одиноко шла по равнине. Она казалась уставшей и изнуренной. Ее глаза потускнели, а сероватая шерсть была растрепанной. Но, несмотря на это, незнакомка являлась довольно симпатичной и по-своему обаятельной.

-Доброе утро, леди, - раздался грубоватый голос. Симба насторожился. Он увидел довольно крупного и сильного молодого льва, который выскочил из-за груды огромных валунов.

-Здравствуйте, - смущенно произнесла львица.

-Могу ли я узнать, что такая красотка делает в одиночку в этой глуши? 

Львица промолчала.

-Ты чем-то расстроена, милочка? Вижу, ты одинока. Но, думаю, я смогу скрасить твое одиночество.

Голос чужака звучал несколько нахально, и это сильно раздражало охотницу.

-Мне не нужен собеседник, - сказала львица. Она отвернулась и пошла назад. Сильный порыв ветра поднял пыль с земли, подул прямо на одиночку.

-А я так не считаю, - еще более нахальным тоном произнес лев. Он одним прыжком преградил дорогу молодой львице.

-Что вы хотите?! – вскрикнула одиночка. Ее голос задрожал.

-А что, по-твоему, должен хотеть лев от красивой молодой львицы? – фыркнул чужак, медленно прохаживаясь вокруг охотницы.

Симба не мог расслышать слова зверя, так как находился на достаточном расстоянии от него. Но он прекрасно понял по реакции львицы, что чужак настроен не слишком дружелюбно.

-Я… я не хочу… уйдите прочь! – выкрикнула одиночка, пятясь назад.
-Разве я недостаточно хорош для тебя? 

-Но… мы друг друга даже не знаем… пожалуйста, дайте мне уйти.

-Кто же отпустит такую красотку? – ухмыльнулся лев. Он положил лапу на плечо охотнице, но та дернулась, вскрикнула и отскочила назад.

-Значит, не хочешь по-хорошему, - почти прошипел незнакомец, хмурясь. Львица бросилась бежать, но чужак догнал ее. Одним ударом мощной лапы он повалил одиночку на землю.

-Если по-хорошему не желаешь, будет по-плохому.

Но тут же льва оттолкнул мощный удар лапы. Незнакомец зарычал и отпрыгнул в сторону. Львица вскочила и с отчаянием посмотрела прямо в глаза Симбе, который вовремя заподозрил неладное и пришел ей на помощь.

-Помогите, - прошептала она.

Симба громко зарычал и строго взглянул на соперника. 

-О, да ты еще совсем зеленый, - фыркнул чужак, с насмешкой на морде оглядывая юного льва.

-Это не мешает мне вступиться за львицу.

-А я хочу, чтобы эта львица была моей. И никто не вправе мне мешать, - огрызнулся соперник Симбы. Его темная коричневая грива развевалась на ветру, и глаза яростно сверкали в лучах солнца.

Тишину над саванной снова разорвало рычание. Два льва сцепились в схватке на равнине. Несколько газелей, пасшихся на холмах, с испугом переглянулись и бросились бежать. 

Чужой лев был более сильным и опытным, чем молодой принц. Симба скоро устал, а его враг не собирался сдаваться. Когда огромный зверь, с рычанием, прыгнул вверх, чтобы сбить соперника с лап, Симба вспомнил, как Гиза учила его отбиваться от подобных атак. Смутно, но вспомнил. 

«Хоть бы получилось», - подумал он. Стиснув зубы, юный лев отскочил и тут же прыгнул вперед, со всей силы ударив чужака в бок. Лев упал на землю, и в этот момент получил еще один сильный удар – на этот раз в грудь.
Симба наклонился над ним, оскалив клыки.

-Убирайся, - прорычал он, - если ты в течении пяти минут не скроешься с моих глаз, я убью тебя.

-Ты – достойный соперник, - прошептал лев. Он закашлялся. – Позволь мне уйти.

Симба отошел в сторону, поверженный чужак встал и быстро скрылся из виду.
-Спасибо, - проговорила юная львица, смущенно улыбаясь. – Кстати, меня зовут Вунде.

Молодой лев повернул к ней голову и улыбнулся. Его шерсть отсвечивала золотым в лучах солнца, а грива растрепалась.

-Я Симба. 

-У вас здесь прайд?

-Здесь не живут львиные прайды. Я один, без сородичей.

-Ясно… - проговорила Вунде. – Ладно, я должна идти дальше. Еще раз огромное спасибо. Прощайте.

Она пошла вдаль, по пути обернулась и посмотрела на нового знакомого.

-А может, мы еще встретимся…

Симба пробирался через лесную чащу. Низкие, колючие ветки царапали его шкуру, но лев не обращал на это внимания.

Он вспоминал Налу, свою лучшую подругу детства. Она уже должна стать совсем взрослой. Наверное, Нала теперь такая красивая. Что сейчас с ней? Что с Сараби?
Сильный лапы льва ступили на острые, запыленные камни. Он стоял на краю ущелья, где когда-то погибла Гиза. 

Один из ее приемов сегодня хорошо помог молодому льву. А еще Гиза показывала своему подопечному, как надо оттолкнуться задними лапами, чтобы даже при малой площади опоры суметь прыгнуть вверх. 

Через год этот прием спасет Симбе жизнь, когда он будет висеть на Скале Прайда над горящими сухими кустарниками.

Зверь осторожно спустился вниз по крутому склону. Один раз он чуть было не оступился.
Дно ущелья, как и год назад, было покрыто большими камнями, чьи острые края оцарапали лапы льва. Ни одной травинки здесь не росло.

Почти.

На том месте, где ушла из жизни Гиза, через камни и скалы каким-то чудом пробился зеленый стебелек. Недавно молодое растение выпустило бутон, и этим утром он раскрылся.

Симба с замиранием сердца наклонился к некрупному, но красивому темно-фиолетовому цветку с большими бархатистыми лепестками.
-Я пришел, Гиза, - прошептал он. – Смотри, жизнь не прекращается… Она всегда найдет свой путь. Мы умираем, и из наших тел вырастает трава. Или цветы…

Хрупкая, красивая бабочка с черно-белыми полосатыми крыльями спустилась вниз, в ущелье, и уселась на цветок, сложив крылышки.
